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AGAT T8
Konstrukcja/Features/Конструкция

Rastry/Louvers/Растроы

Polerowany raster o wysokim połysku zapewniający dobrą
sprawność oprawy. Dzięki temu raster jest szczególnie przydatny
w pomieszczeniach dużych i reprezentacyjnych takich jak pomie­
szczenia użyteczności publicznej, biura, pomieszczenia handlowe
i przemysłowe o wysokich wymaganiach dotyczących ogranicze­
nia olśnienia. Odbłyśniki w kształcie litery V i proste poprzeczki
z aluminium wytłaczanego zapewniają wysoką sprawność rastra. Rozsył
światła uzyskany z tego rastra pozwala na osiągnięcie dużych wartości
natężenia oświetlania.

Polerowany raster o wysokim połysku. Raster szczególnie przydatny w
pomieszczeniach, gdzie korzysta się z dużej liczby monitorów kompute­
rowych, takich jak biura projektowania komputerowego CAD, redakcje
gazet, biura projektowania danych.
Paraboliczne odbłyśniki i parabolicznie ukształtowane płytki poprzeczne
zapewniają wysoką sprawność rastra. Rozsył światła uzyskany z tego rastra
pozwala na osiągnięcie dużej równomierności.

Raster/Louver/Растр ­ SLARaster/Louver/Растр ­ PPAR

Oprawa do świetlówek liniowych T8 przeznaczona do wbudowania w sut podwieszany o wi­
docznej strukturze modułowej oraz do sutów podwieszanych gipsowo­kartonowych. Kaseton
wykonany z blachy stalowej malowanej proszkowo na kolor biały.

Recessed tting or T8 linear fuorescent lamps, designed or suspended ceilings with visible mo­
dular structure and or plasterboard ceilings. Body made o steel sheet, powder­painted in white.

Встраиваемый светильник под линейные люминесцентные лампы Т8, преднозначен для
монтажа в модульном потолке с видимой конструкцией и в гипскартоне. Корпус выполнен
из стального листа, покрытого белой порошковой эмалью.

AGAT T8 PPAR

AGAT T8 SLA
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AGAT T8
AGAT T8

Wymiary / Dimensions / Размеры

A B H
(mm) (mm) (mm)

2x16/18W 595 295 81 580x280
2x32/36W 1197 295 81 1180x280
2x51/58W 1497 295 81 1480x280
3x16/18W 595 595 81 580x580
3x32/36W 1197 595 81 1180x580
3x51/58W 1497 595 81 1480x580
4x16/18W 595 595 81 580x580
4x32/36W 1197 595 81 1180x580
4x51/58W 1497 595 81 1480x580

AGAT T8 2x16W T8 G13
AGAT T8 2x18W T8 G13
AGAT T8 2x32W T8 G13
AGAT T8 2x36W T8 G13
AGAT T8 2x51W T8 G13
AGAT T8 2x58W T8 G13
AGAT T8 3x16W T8 G13
AGAT T8 3x18W T8 G13
AGAT T8 3x32W T8 G13
AGAT T8 3x36W T8 G13
AGAT T8 3x51W T8 G13
AGAT T8 3x58W T8 G13
AGAT T8 4x16W T8 G13
AGAT T8 4x18W T8 G13
AGAT T8 4x32W T8 G13
AGAT T8 4x36W T8 G13
AGAT T8 4x51W T8 G13
AGAT T8 4x58W T8 G13

Dostępna barwa światła: 840
Available colour o the light: 840
Цветовая температура: 840

Rastry / Louver/ Оптика (зеркальные решётки):
PPAR podwójna parabola

double parabolic louver / парабола

SLA Raster prosty
SLA Louver / зеркальная решётка

Stateczniki / Electronic control gear / Пускорегулирующая
аппаратура:
E statecznik elektroniczny

electronic control gear / ЭПРА

Opcje oprawy/Luminaire options/ Характеристика светильника

Sposób montażu/ Way o mounting/Способ установки

Montaż w sucie modułowym/Mounting on module ceiling/В подвесном модульном потолке Montaż w sucie gipsowo­kartonowym/Mounting on gypsum­cardboard ceiling/
В подвесном гипсокартонном потолке

Przesłony / Diuser/Рассеиватели:
PLX przesłona opalizowana PMMA

PMMA opal diuser / рассеиватель из PMMA опаловый

PRM przesłona pryzmatyczna
prismatic diuser / рассеиватель из призматического поликарбоната
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„Stosowanie opraw oświetleniowych rmy LUXIONA POLAND”
Oprawy oświetleniowe rmy LUXIONA POLAND przeznaczone są do pracy w standardowych warunkach, z wyjątkiem opraw o przeznaczeniu specjalnym. Warunki standardowe charakteryzuje tempera­
tura otoczenia w zakresie ­10o C + 25o C, ciśnienie 960 ­ 1000 hPa, wilgotność 40 ­ 60%. Są to warunki panujące na przeważającym terenie strey europejskiej.
Opraw nie należy stosować w przypadku, gdy warunki otoczenia mogą zagrozić konstrukcji oprawy, powłoce lakierniczej lub komponentom elektronicznym umieszczonym w środku powodując
nieprawidłowe działanie oprawy. Oprawy są zbadane i zgodne z normą europejską EN­60598­1
Do czynników zagrażających konstrukcji oprawy można zaliczyć min.: wysoką temperaturę, wysoką wilgotność, zapylenie, obecność w powietrzu substancji chemicznie nieobojętnych (chlor, sól, kwasy,
zasady), wibracje, wstrząsy, narażenie na udar, UV, pole elektromagnetyczne.
Oprawy należy stosować zgodnie z ich przeznaczeniem. Konieczne jest instalowane opraw zgodnie z instrukcją montażową, wyłącznie przez osoby posiadające odpowiednie uprawnienia”

„The usage o Luxiona Poland luminaries”
The luminaries manuactured by Luxiona Poland company are designed to operate in standard conditions, except rom those luminaries designed or a special usage. The standard conditions are
characterized by the temperature varying rom ­10oC to +25oC, pressure varying rom 960hPa to 1000hPa, and humidity between 40% and 60%. These are the normal conditions or the most area o
the European zone.
The luminaries shall not be used when the environment conditions are hazardous or its structure and paint, or or the inside electronic components. The luminaries have been tested in accordance with
EN­60598­1 European norms.
The hazardous actors include: high temperature, high humidity, dust, chemically indierent substances (chlorine, salt, acid, bases), vibrations, impacts, exposure to UV rays and electromagnetic eld.
The luminaries shall be operated in accordance with their usage. They shall be installed in reerence to the assemble instructions by the qualied persons only.

„Применение светильников фирмы LUXIONA POLAND”
Светильники фирмы LUXIONA POLAND предназначены для работы в стандартных условиях за исключением светильников спецназначения. Для стандартных условий характерны температура
окружающей среды в диапазоне ­10o C + 25o C, давление 960 ­ 1000 hPa, влажность 40 ­ 60%. Такие условия предобладают на основной территории Европы.
Не рекомендуется использовать светильники в условиях, которые могут привести к нарушению конструкции светильника, лакокрасочному покрытию или сбою в работе электронных
компонентов светильника. Светильники позитивно прошли испытания согласно европейской норме EN­60598­1.

К числу факторов, угрожающим конструкции светильника относятся в том числе высокие температура, влажность, запылённость, присутствие в атмосфере агрессивных субстанций (хлор, соль,
кислоты, щёлочи), вибрации, тряска, опасность ударения, ультрафиолетовое излучения, элекстромагнитное поле.
Применять светильники необходимо согласно их назначению. Установка светильников проводится обязательно согласно инструкции по установке лицами обладающими соответствующие
квалификации.

UWAGA!!!
Dane techniczne mogą ulec zmianie. Data ostatniej aktualizacji 31.03.2014r.
Inne opcje oprawy dostępne na indywidualne zapytanie.

WARNING!
Technical data may be changed. Last updated 31.03.2014.
Other options o the luminaire available on request.

ВНИМАНИЕ!
Технические характеристики могут изменится.
Дата последнего обновления 31.03.2014.
Реализация индивидуального варианта возможна по запросу.


